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BukopuctaHHs naTUHCbKOI rpadiku
B YKPAlHCbKOMOBHOMY MPOCTOPpI

Using Latin Graphics in Ukrainian Language Area

€nu3aseta llepecaga

(BiHHWUS, YKpaiHa)

A6cTpakKT:

Crarrs npucssiueHa omnucy crerndiku GyHKIIIOBAaHHS JITep JaTIMHCHKOTO andasiTy
B YKpaiHCBbKOMY MOBHOMY IIPOCTOpi 3 MeTOIO IIOIIOBHEHHA CHCTeMM YKpalHCBKOI'O
OHOMACTUKOHY, & CaMe IIPOCTEXEHO 0COOIMBOCTI TBOPEHHS eproHiMiB (pipMoHiMiB),
imeoHiMiB (remepoHimiB, 6i6aioHIMIB, apTiOHIMIB), aHTPOIIOHIMIB (LICEBOOHIMIB,
30KpeMa KpHUIITOHIMiB). BucsiTneno npo6iemy akTyanisaiii tatuHChKOI rpadikmu,
30KpeMa crrelu¢iky TBOpeHHS MOBHOI I'pI i3 3aCTOCYBaHHAM IIpUIIOMIB rpadoriopu-
I3altii, Kamitajisalii, TpaHciiTepalil yKpaiHChbKIX CJIiB, 3aIydeHHs yCBITOMIIEHUX
nesiariin. Jlatunizanis rpadeM MIMPOKO 3aCTOCOBYETHCSI B XYOOKHIX TEKCTaX,
pexiami, 3MI Ta iHTepHeT-Mepexi I MOAeTIOBAHHSA aTPaKLil, 00pa3HOCTi, HU3KU

NparMaTUYHUX CMICIIB.

Knwouosi cnosa:
rpadoribpuansanis; KamiTanisaris; TaTHHULL; MOBHA TPa; OHOMACTUKOH; TPaHCIIiTe-
paiis; yKpalHChbKIIT MOBHMII IIPOCTip

Abstract:

The article deals with description of functioning of Latin alphabet in the Ukrainian
language area in order to replenish the Ukrainian onomasticon. In particular, we
trace the peculiarities of creating ergonyms (firmonyms), ideonyms (gemeronyms,
biblionyms. artionyms), antroponyms (pseudonyms and kriptonyms). The problem
of actualization of Latin graphics particularly the specifics of creating language
game using graphical hybrids, capitalization, transliteration of Ukrainian words and
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implementation deviations is represented. The latinization of graphemes is widely
used in artistic texts, advertising, media and Internet to model attraction, imagery
and a number of pragmatic meanings. The increase in the use of Latin graphics in
the Ukrainian language space is caused by language globalization and the growing
influence of the English language. As a result, Latin graphics became part of the
national linguistic culture. However, graphohybridization has a detrimental effect on
the ecology of the language and leads to spelling chaos.

Key words:

graphical hybrid; capitalization; Latin; language game; onomasticon; transliteration;
Ukrainian language area

MoBa — «XUBUIT OpraHisM, 110 Ilepe0yBae B IIOCTIIHOMY pyci, 3MIiHIOETbCS, OO
Hel MOTPaIIAIOTh 3alI03WUEeHHS 3 iHIINX MOB; AedKi 3 HUX CIPUITMAIOThCI Oe3
3MiH, a JedKi NMPUCTOCOBYIOTbCA MO BIACHOi doHeTMUHOi cucTeMu»'. MosHa
rirobaisaris xapakTepu3yeThCsd B3AaEMOIIPOHUKHEHHIM rpadiky, OCKiTbKM came
rpadiune 306pakeHHS € BaIMBUM iI€0OTIUHIM UMHHIKOM BILTUBY?,

Crpo6u MoBHICTIO a00 YACTKOBO 3aMIiHUTV KUPWINYHI JITEPU JATHMHCHKIMU
B YKpaiHCBKOMY MOBHOMY IIPOCTOPI CIIOCTEPiraroThCsi MOBO3HABIIMI BIIPOJOBXK
Kinpkox cromite (XIX-XXI cT.), 30KkpeMa iCHy€ HaBiTh KiJIbKa BapiaHTiB yKpaiHChKOI
JATVHULI (AaHIVIIChKA, ITOJIbChKA, YEChKa, XOPBATChKa, a TAKOXK CIIeLiaIbHO PO3p0o6-
JieHi aBTOPCHKI rpadiuHi crucTeMu JATUHUI I YKPAlHChKOI MOBU — JIYUYKIBKa,
JarofiBKa, MeNbHUKIBKA). MoOBO3HABLI INepeKoHaHi, 110 3aMiHAa KMPWINIH Ha
JATUMHNLIO B YKpaiHi HEMOKINBA, OCKUIBKI JIATMHCHKUII a(aBiT He MPUCTOCOBAHMIT
1o rpadiuHoi Ta GOHETMUHOI crcTeM yKpaiHchkoi MoBu (nuB.: IBan ®panko 19862,

Mapkias [[Manrkesuy 1965%, Borgan AXHIOK 2021°

ta iH.). OMHAK 0 CHOTOXHI icHYE
mpo6ema natuHizanii rpadikn ykpaincbkoi MoBu. 3a3HaueHa 10Tpeba CIpUUYNHEHA

BXOJDKEHHSM YKpaiHu B riro6atizaiiiHuit MOBHUIL IIPOCTIp.

1 FIHOL’,N.: Sucasni pravopysni dyskusiji. Aktual’ni problemy ukrajins’koji linhvistyky: teorija
i praktyka, 2011, Ne 22, s. 92.

2 Jus.: KOSMEDA, T. — SOBOL’, L.: Su¢asna ukrajins’ka linhvohrafija: Terminolohi¢ne pole. Studia
Ukrainica Posnaniensia, 2018, Ne 6, s. 61.

3  FRANKO,1.Ja.: Azbuc¢na vijna v Halyéyni. Zibr. tvoriv: u 50t., Kyjiv: Nauk. dumka. 1986, T. 47,
s.549—650.

4  SASKEVYC,M.: Azbuka i abecadlo. In: Pys’mennyky Zachidnoji Ukrajiny 30-50-ch rokiv XIX st.
Kyjiv: Nauk. dumka, 1965, s. 113—120.

5  AZNJUK,B.M.: Movna polityka: Ukrajina i svit: Monohrafija. Kyjiv: Vydavny¢yj dim Dmytra Buraho,
2021.
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[Ipo6iemy ¢yHKIIFOBaHHS 3BYKOBUX i rpadiuyHmUX 3HAKIB HOCIIIKyBaaM Taki
cydJacHi MOBO3HaBI], Ik TeTaHa Kocmena®, Bacmis HiquK7, Jinist Co6ous?, Ipuna
®apion’, Tersana IlImenvosal® ta in. OnHak BUKOpUCcTaHHS rpadeM y MOBHOMY
npocropi Ykpainu norpebye qeTanbHOTO BUBUEHHS, 30KpeMa B aclleKTi QyHKIIIHOro
HaBaHTa)KeHHd JIiTep JaTMHUIN. 3a3HaUeHNM, BJacHe, i 3yMOBJIeHa aKTyaJIbHICTh
Liel HayKOBOI pO3BiOKIL.

Mera HaykoBoi cTyail — penpeseHTaris GakTy BUKOPUCTAHHS rpadeM JaTMHMII
B YKpaiHCBKOMY MOBHOMY IIPOCTODi, 30KpeMa i 3 ypaxyBaHHIM IX GyHKLIIIHOTO
HaBaHTa)XeHHS B IPOEKLIi Ha OKpeMi IIJIacTV YKpaiHCHKOT'O OHOMACTHUKOHY.

JocnigHUIBKMIT MaTepiaJl BKIOYAE JIEKCUKOHM aHTPOIIOHIMIB, 30KpeMa 3po0-
JIeHO BignoBigHy BUbipKy (1) 3i Cro6HUKa yKpaiHcbKux nce60OHIMIE ma KpUnmMoHimie
(XVI-XX cm.), yknagenoro Onekciem [{eem (160 oqnHMIE), (2) YMOBHIX CKOPOUEHb
reMepoHiMiB, BuokpemiteHnx 3i Crrognuka mediinux nepugpas XXI cm., CTBOpEeHOro
ApocnaBom Koszaukom, B’sueciaBom Bacunbuenkom Ta Ipunaoro Koctiok (61m3bko
20 OVHUIb), @ TAKOXK (3) PpipMOHIMIB, 3i0paHMX 3 iHTEpHET pecypciB iHPOpMAIiTHIX
CaiiTiB, BUBICOK 30BHIIIHEOI peKIaMu (ITOHAX 100 OAUHUIE), (4) mixibpaHo TeKCcTOBI
3pasku 3 emicrosnsgpHoro — auctu IBana ®panka, Jleci Yxkpainku ta Araranrena
Kpnmcpkoro (70 TeKcTiB) i (5) pO3MOBHOTO AVICKYPCY: 3aJy4eHO MOBHMII IIPOCTip
cormepesx «Facebook» ta «Instagram» (moHaz 50 TeKCTiB), (6) IyGmIinMCTUYHOTO —
raseTHi TEKCTM, TEKCTU iHTepHET-BUOAHb (OIM3BKO 40 3pasKiB), (7) peKIaMHOTO
OUICKYpCy — aKTyalxi3oBaHO OQimiiiHi cailTu yKpalHCBKMX KOMIaHiil (6JIM3bKO
10 3paskiB) Ta (8) XyIOKHBOrO TEKCTY (3pa3Ky KOHTEKCTIB [[IOHAZ 10 OJVHUIIB]
3 xymoskHix TBopiB Onecs Hopiuenka, Pomana Cxubn, I[TaBna Kopo6uyka, [Imutpa
JlasyTkiHa).

3acTocoBaHi MeTOAI: BUKOPUCTAHO IIPUIIOM aKTyaslisarlii OIO3MIlii «CBOE» —
«Uuy)e», MEeTOJ CIIOCTepe)XeHHs IJII BUABIEHHA rpadiuHUX CUMBOJIB IHIIINX
JHTBOKYJNBTYP; KiacudikauifiHuii MeTOR — 3 METO0 CHUCTEMATM3aLlil IIPUKIAiB
peanisanii JaTMHCHKOI Tpadikm, a TAKOK METOAU OUCKYPCUBHOIO, KOHTEKCTYaIb-
HOT'O Ta JIIHTBOKYJIBTYPOJIOTIUHOTO aHAJII3y [JIT BUSHAYEHHS IIPMYMH 3ATyYeHH

6  KOSMEDA,T. A.: Duch litery, abo bukva — persoelement linhvokul’tury. Kam’janec’-Podil’s’kyj: TOV
«Drukarnja “Ruta”», 2020.

7 NIMCUK, V. V.: Pro hrafiku ta pravopys jak elementy etni¢noji kul’tury: istorija g. Movoznavstvo,
1990, Ne 6, s.3-8.

8  SOBOL’,L.1.: Nominaciji liter — dZerelo popovnennja ukrajins’koho ta rosijs’koho onomastykoniv.
In: Vostoc¢noukraynskyj lynhvystyceskyj sbornyk: sb. nauc. tr. Kyjiv: Vydavny¢yj dim Dmytra Buraho,
2012, No 14, 8. 122-132.

9  FARION,1.D.: Movna norma: znyséennja, posuk, vidnova (Nauk.-navé. vydannja). Ivano-Frankivs’k:
Misto NV, 2010.

10 SMELEVA, T.V.: Kirillica — latinica — graZdanica. Velikij Novgorod: NovGU imeni Jaroslava Mudro-
g0, 2009.
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JATMHOMOBHUX YKpAIUIeHb y KUPIINYHI TeKCTH, IpUitoM QyHKIIIHOrO aHaTi3y —
i memnpyBaHHS pU3HAUeHHs JaTuHOrpadiuamx 6yKBeHUX 3HaKiB, 1[0 IIO-
IIMpPeH] B yKpaiHCbKOMOBHOMY IIPOCTOPI, Ta OIMCOBUI MeTOX — A 3AiJICHEHHSI
BIATIOBIAHUX y3araJbHEHb i pelpe3eHTallii BUCHOBKIB.

HesBaxarounm Ha Te, II[0 ITIOBHA 3aMiHa KMpMJIMYHOI rpadiku Ha JATHMHCHKY
B YKpalHCBKOMY MOBHOMY IIPOCTOPi He BigOyJacs IOIIpM BiAMOBigHI cripobu Ie
3OIICHUTH 1, OUEBMIHO, He BiIOyIeThCs, CIIOCTEPIraeThCsl HAIIOBHEHHS YKPAIHCHKOT
MOBM IHIIIOMOBHUMM CJIOBaMM Ta BCe YacCTillle B YKPaiHCBKOMY KUPUINYHOMY
JIHTBOIIPOCTOPi 3’IBJIAIOTHCA JaTmHOrpadiuHi BKparuteHHd. JJocaimHuMKaMu 3a-
3HAUYAETHCS: «Yce, 10 icHye y cBiti (momii, sBMIIa, cuTyauii), BigoGpaskaeThest
B MOBI, colliaJIbHa NPUpOAa KO pO3KpMBAEThCcA HacaMIlepen y il HOMiHaTMBHOMY
iHBeHTapi i3 WiTKMM pO3IOALIOM Ha 3ajJaHe I HOBe, IIaCUBHE 11 aKTMBHe, BiToMe
IaBHO it 11e He 3adikcoBaHe CIOBHUKAMMU, TIOLIUPEHE i OOMeKEHe Y BKUTKY» .
VyeHi HATOIOMIYIOTH, I[0 «KPIM TpaaAULiiTHKX (YHKIIi, IKi BUKOHYIOTH rpadeMu
B MOBi, MOKHa BUALIUTH i iX HOBI (yHKIII, ITOB’sI3aHi 3 TMM, L0 HA3Ba JITEPU
MO)Ke He JIMIIIE JIEKCUKAIi3yBaTuCcs I ceMaHTMU3yBaTucs, To6To HabyTu crarycy
CaMOCTIITHOI JIeKceMU, OTpMMAaTH 3HaueHHd UM 34aTHICTh BUpa)KaTy IIeBHUI CMIICII,
aje 11 (yHKLII0I0UM B QUCKYPCUBHOMY IIPOCTOPI, MOBJIEHHI, 3adiKCyBaTU IE€BHI
KOHOTaLlii, 3peasizyBaTy 3MaTHICTh BUKOHYBATHU CUCTEMY IIParMaTMUHMUX QyHKIIiN
(BUMpasKaTH eMOITii, TOUyTTs, eKCIPecito Ta ix.)» 2.

Tersina I1ImenboBa BKa3ye, 1110 BTATHEHHs al(aBiTHOTO JIEKCMKOHY B CyUaCHMIT
OHOMAaCTMKOH — fgBUIIle HOBe, dKe BIMHMKIO Ha MeXi ABOX TeHIEHLIN: Ieplla
TEHIEHIsT — I[e TaK 3BaHUIl OHIMHUL 6uOYX, TIPO SIKWIT JIIHTBICTU MUIIYTH YK€
Bi IoYaTKy 90-X pokiB XX cT. (iigeThcs mpo BuOyXomnoai6He 301IbIIeHHS KiTbKOCTI
00’€KTIB, 5IKi AJISI CBOTO MMO3HAUEHHS ITOTPeOYIOTh BIIIOBIIHNUX BIaCHUX Ha3B, 1110
it 3yMOBJIIO€ 301IbIIIeHHS 00CITiB OHOMACTMKOHY 3arajoM i po3LINpeHHs qiala3oHy
OHOMACTMUHOI TEXHIKM UM MOBHUX 3ac0o6iB BUPOGHMIITBA OHiMiB 30kpema)’>. [lpyra
TEeHJEHIIisI — Il BKJIIOUEHHS B IMCHMOBY IIPaKTMKY TIpadiko-opdorpadiunmx
SIBUIII PI3HUX MOBHUX CUCTeM, IlepefyciM JaTuHcbkoi rpadiku'®. Orsxe, cripobyemo
IIPOCTEKUTH, SIK JIITePU JIATMHCHKOI a0eTKM aJaliTyBallCs B IIPOCTOPI YKpaiHCHhKOI
JIIHTBOKYJIbYPH.

11 KOSMEDA, T.: Aksiolohicni aspekty prahmalinhvistyky: formuvannja i rozvytok katehoriji ocinky.
L’viv: LNU im. Ivana Franka, 2000, s. 232.

12 KOSMEDA, T. — SOBOL’,L.: Sucasna ukrajins’ka linhvohrafija: Terminolohi¢ne pole. Studia
Ukrainica Posnaniensia, 2018, Ne 6, s. 65—66.

13 Tus: SMELEVA, T. V.: Kirillica — latinica — grazdanica. Velikij Novgorod: NovGU imeni Jaroslava
Mudrogo, 2009, s. 45.

14 Hus. npo 1e: GRIGOR’JEVA, T. M.: Tri veka russkoj orfografii (XVIII-XX vv.). Moskva: Elpis, 2004,
s.228-243.
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Jlitepu TaTMHCHKOTO adaBiTy, K 3ayBa)KyBalocs, aKTUBHO BIKOPUCTOBYIOTECS
IUIS TBOPEHHS OHIMI@ — BIIACHMX HAa3B, 1110 MICTATH «iH(popMaliro mpo ocobImMBoCTi
iMeHOBaHOTO 00’€KTa, B SIKill BUHMKIIA Ha3Ba, ETHOC, KOTPUII CTBOPUB Ha3BY, MOBY,
Ha fAKilf cTBOpeHa HasBa i 6araro iHmIoro»!°. ImeTbcs PO HA3BY MiAIPUEMCTS,
MarasmHiB, KHIDKOK, XyJOKHIX TBOPIB, TaserT i >KypHaJliB Ta iH.

Y mporteci TBOpeHHs aHTPOIIOHIMIB, 30KpeMa IICeBIOHIMIB («BII aHTPOIIOHIMA,
npubpane, BUragane iM’s» %), 110 CIyTyroTh 71 IPUXOBaHOI HOMiHAI yKpaiHCBKMX
NIMCbMEHHUKIB, aKTOPiB, XyIOKHUKIB, CITiBaKiB, My3MUHUX I'PYII Ta iH., aKTyasi3o-
BaHO IIPUIIOM BUKOPMUCTAHHH JiTep JatuHumi. Okpemy rpyimy, 1o KOpUCTY€EThCI
MOIIYJIAPHICTIO cepel YKPalHCbKMX IMCbMEHHMUKIB, CKJIQHAal0Th KPUIITOHIMU —
«(opMa IPUXOBYBAHHSI aBTOPCTBA» 3a JOMIOMOTOI0: a) iHilianiB iMeHi abo mpi3BuIlla,
abo imeni i mpisBuina, a wacom — iMeHi, 1o 6aThKOBI i1 Ipi3BUIIA, a TAKOXK
[I0YATKOBUX JIiTep rceBaoHiMa aBTopa: A. D. — Onexcanop (Alex) dyxuosuu, A. L. —
Anamonv Jlesuyvkuii, B. J. — Boeoan Anyw, D.S. — [Imumpo Conosetl, D. Z. — [lenuc
3y6puyvkuii, I F. — Isan Ppanxo, J. F. H. — Axie Tonosayvkuii, K. H — Knum ['ankesuu,
L.D. — Jlyka Hem’sn, L.S. — Cnupudon JTumeurnosuu, M. Z. — Muxkomna 3epos; 6)
HEMOTMBOBAHIX a00 UaCTKOBO MOTMBOBAHUX JITEp JATUHCHKOro andasity: L. —
®edip Jleonmosuu, N. — I[lempo Apmemoscovkuti, N. — Ocun Godsncvkuii; A. G. — Mukona
Bacunvosuu Kosanescvkuii, A. N. S. — Iean Jlesuyvkuii, A. 0. — 30icnasé OHulukesuu,
A.Z. — Anincokuti, F. F. — [Opiii ®edvkosuu, H. B. — Inonum Boukoscvkui, J. D. —
Isan @panko, M. D. — Muxona Tpoyvkuil, M. T. — Muxaiino Ilasnuk, N. M. — Bozdan
Jlenxuii, N.N. — ITaeno T'opsncvkuii'’. Y clOBHMKY TICEBIOHIMIB Ta KPUIITOHIMiB
O. [es 3adikcoBano, 1110 AesgKi MMCbMEHHUKY Ta KyJIbTYPHI Oifui MaIu II0 Kinbka
kpunroHimis. Hanpuknan, Isan ®paHKo BUKOPUCTOBYBaB 10 IICEBI0, OMOBIEHIX
JIaTUHCHKOMW rpadikoo: a —a —o, F, LF, D, 7 &, M, P.a, XXX, X. Y. Z, X. Z.
3a yKpaiHCHKUM XYPHAIICTOM i TOJIOBHUM penakTtopom razetu Pada Medomiem
ITaBnoBchrKMUM 3akpimieHo 4 kpunrtoHimm: N. N, R, X, Z.. Tppoma KpunToHiMamMu
MIAMMCYBAIMCA TaKi YKpalHChKi myGuminuceru, sk Mupon Kopaoy6a: M. K., X, X Y.
ta borpan Jlenkuii: £., N. M., Z.. HaBeneHHd NpMUKIagiB MO>KHA IIPOTOBXKIUTH, 1110
CBIAYMTB IIPO IPOAYKTUBHICTb TAaKOT'0 IPpMUIIOMY Ha3UBaHHA. Y cepeJOBUIIli CYUaCHMUX
IIOETIB TAaKOXX IPOCTEKYEThCA TBOPEHHHA IICEBOOHIMIB IIIAXOM TpaHCIiTepanii,
Hanpukian: Dasha Khrisanfova, Anatoliy Anatoliy.

15 ZUBKO, A. M.: Ukrajins’ka onomastyka: zdobutky ta problemy. In: Special’ni istorycni dyscypliny:
pytannja teoriji ta metodyky, zb. nauk. prac’. Kyjiv: In-t istoriji Ukrajiny NAN Ukrajiny, 2007, s. 262.

16 ZELEZNJAK,I M.: Psevdonim. In: Ukrajins’ka mova: encyklopedija, redkol. V. M. Rusanivs’kyj,
0. O. Taranenko ta in. Kyjiv: «Ukrajins’ka encyklopedija», 2000, s. 501.

17 [lus.: DEJ, O.1.: Slovnyk ukrajins’kych psevdonimiv ta kryptonimiv (XVI-XX st.). Kyjiv: Nauk. dumka,
1969, S. 413—428.
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3a BipyBaHHSIMU HJaBHIX CJIOB’SIH iMeHa JII0fIell BUKOHYBaIu (QyHKIIi0 obepery,
TOOTO 3aXUIIANK Bix HEXOOPOTro OKa, snal®. Onnax y Papgncekiit Ykpaini gesxi nucse-
MEHHIKY KOPUCTYBAINCS IICEBIOHIMAMM IS TOTO, 1100 YHUKHYTH IepecIigyBaHH.
IlceBmoHiIMM cydyacHUX AifUiB KyJIbTYpHU, 30KpeMa My3UUHNX BUKOHABIIB 1 I'ypTiB,
«BMKOHYIOTH 3[[e0OLIBIIIOro He e30TepnuHy QYHKLI (1[0, BIacHe, I Biipi3Hse IICceBROo
BiJ{ IHIIIUX TUIIIB OHIMIB), a «pEKJIaMHY», TOOTO CTAlOTh CII0COOOM IIPUBEPHEHHS
yBaru no cebe»'’: ix BUKopmcTaHHs HalliIeHO Ha TIOMIMpPEHHS MOMYJIAPHOCT] uepes3
OpUTIHANBHICTH HOMiHALI, migBUIeHHS aTpakiil. Ik Haromorye Haramnis [lep6a-
KOBa, «Opi€HTalis Ha KOMEPIITHNII YCIiX 31e0LIbIIOro CIIPUYMHNAIIA IIOCTYIIOBE
BigMe)KyBaHHS BiJ HalllOHUJIBHOTO MOBHOI'O MaTepiaJly Ha KOPUCTBb iHAKIIOCTI
ncesmoniMma»2°. HaBoqumo Kigbka npuxnanis: 5Vymir, KAZKA, VILNA, ONUKA,
SHOOM VODI, Vidlik. KOTRA, Alyosha, Ptakha, Gorchitza, ATMASFERA, VIDVERTO,
1110 OyJIM YTBOpEHi IIUIIXOM TpaHCIiTepalil yKpalHChKUX CJIiB. [HII BOaloThesa KO
rpadiunoi rpu, Haupuknan: VHOYI Zeopomus Dis, PnaiizZza, IIANA. SIckpaBum
NPUKIATOM CIIyT'ye HasBa yKpalHCHKOTO I'YPTy TaHI[IOBAJIBHOI €JIeKTPOHHOI MYy3UKI
MOZGI, mo mnepeitmenoBaHi B MO3GI, nponrocepy SKOro yxBajmla pillleHHs
3MIiHUTM B Ha3Bi JIATMHCHKY JIiTepy «Z» Ha YKpaiHCBKY «3» uepes arpeciro Pocii
IpoTU YKpaiHM, OCKLIBKU IIiJ Yac pociiicbKO-yYKpalHCBKOI BilfHI pOCIJICHKI BijicbKa
BUKOPMCTOBYIOTh ILI0 JITEpPy K CBACTUKY 1 II03HAYalOTh HEI0 CBOIO BilICBKOBY
texuiky?!. Vkpaincokuit pok-rypt BEZ O6mescenn (crano — BE3 Obmedicern) Takox
BiAMOBUBCS Bif BUKOPUCTAaHH JITepU «Z», 9K 3a3HA4YA€ThCA B 3a4Bi I'ypTy: «byio
Kpacueo, aje craio ie kpaiie! [I[puunna Bcim 3posymina. Mu He xoueMo Oy ab-IKUM
UMHOM acOI[IOBATHCA 3 TUMM, XTO 3HUIINY€E Hally [lepkaBy i Hammmx jromeit» 22,
Oxpim Toro, BepxoBHa Pama Ykpainu 1 KBiTHA yxBajimia 3aKOHOIPOEKT Ne 7214,
1110 3a00pOHSIE «BUKOPMCTAHHS CUMBOJIKM BifICBKOBOI'O BTOPTHEHHS POCITICHKOTO
HaLJICTCHKOI'0 TOTAIITAPHOTO PEXKUMY B YKpaiHy [...], 30KpeMa, TaTMHCHKI JiTepu
«Z» i «V», IKi BUKOPMCTOBYIOTb IK CUMBOJIM BTOPTHEHHS B YKpaiHy»>>,

18 ZUBKO, A. M.: Ukrajins’ka onomastyka: zdobutky ta problemy. In: Special’ni istoryéni dyscypliny:
pytannja teoriji ta metodyky, zb. nauk. prac’. Kyjiv: In-t istoriji Ukrajiny NAN Ukrajiny, 2007,
S.262—281.

19 SCERBAKOVA, N. V.: Psevdonimy su¢asnych ukrajins’kych mytciv v aspekti etnokul’tury. In: Lin-
hvistycni doslidZennja: Zb. nauk. prac’ CHNPU im. H. S. Skovorody, 2011, Ne 32, s. 46.

20 Tam camo.

21 [Owms. LIFENV: ITpubpanuZ. URL: <https://life.nv.ua/ukr/znamenitosti/mozgi-group-zminili-
literu-z-u-nazvi-cherez-agresiyu-rosiji-proti-ukrajini-novini-ukrajini-50227475.html>. [online]. [cyt.
29.03.2022].

22 NV.UA.: Pry¢yna vsim zrozumila. URL: <https://nv.ua/ukr/art/gurt-bez-obmezhen-zminiv-literu-z-u-
svojiy-nazvi-cherez-agresiyu-rosiji-novini-ukrajini-50227472.html>. [online]. [cyt. 29.03.2022].

23  RADA.: My — razom proty rosijs koji ahresiji. URL: <https://www.rada.gov.ua/news/razom/221202.
html>. [online]. [cyt. 29.03.2022].

30

OPERA SLAVICA [ XXXII /2022 /2 ]



[T/ 2oz /1xxx ] vOIAYIS vd3ado

€nnsaseta lNepecaga
BukopucTaHHs naTUHCbKOI rpadikn B yKpaiHCbKOMOBHOMY MPOCTOPi

[TpuitoM BUKOPMCTaHHS JIATVHUII 3aCTOCOBYETHCA CYUaCHUMIY KOPIUCTYBadaMMI
colLliabHUX MepeXX Il yac TBOPEHHA HE3BUUHUX HIKHEUMI6 — «BUrajgaHe iM'q,
iM’SI-TIpi3BUCHKO, 1[0 CTBOPIOETHCS KOPIMCTyBaueM IHTEPHETY ¥ 3aCTOCOBYETHCS
B UaTax, 670rax, iHTepHeT-KoHpepeHmiax»24. [llonpasaa, HayKOBIIi 3ayBaKyIOTh,
1110 Ha TT03HAUeHHs iMeHi KopUCTyBaua iHTepHeT-MepesKi B YKpaiHChKill HayKOBIi
JiTepaTypi BUKOPUCTOBYIOTH i Taki TepMiHMU, SIK Mepescesuti HiKHelUM, iMm a-Mmacka,
gipmyanvHe iM’s, 3aMackoearne im’s, iHmepHem-im’s, iHmepHem-nceg0OHIM, gipmy-
anvHe npizeucvko, r3eponim®. Hukde HaBeeHi MPUKIaIM i3 COMIATBHUX Mepesk
«Facebook» ta «Instagram»: Na Iapuxi, NAZIK, kakcaxap, Tsiil_cat, MepZZxi,
Pirozhochek, Bulka, TinaG, LA-DUSCHKA.

JlitepamMu JTaTMHUI KOPUCTYIOThCSI He TUIBKM B IIPOIleCci MOJeTIOBaHHSA IICEB-
OOHIMIB, a TaKOXX [JI HOMIHAIUi apmioHimie, 6Gi6IiOHIMIE i ceMepoHiMie 3amisd
[IpUBepTaHHs 0COOIMBOI yBary, nopisH.: «SVIT» (ansbom), «Vsesvit» (micust), «Golos»
(micus), «Kalyna» (nicus), «ZaBbop» (3anopi3pkuit iHPOpMaLITHO-PO3BAKATIBHUIT
nopran), « TPAHSIIVIIKALIIA» (xuura), «f 6esnastanto 6e3nasteHHuti» (XyI0KHII TBIp),
«I'pavimayis» (kaura), «Iloositinuil Jleon: Ismoris xeopobu» (kuura), «/lacmivku»
(cepian). [lopsig 3 KUPpMIMUHUMY 3HAKAMIY IS ITO3HAUEHHS YKPAIHCHKUX iHTEp-
HeT-BUAaHb BUKOPUCTOBYIOTH i TaTnHOrpadiuHi yMOBHI ckopoueHHs. Hanpukian,
y Crosnuky meditinux nepugpasie XXI cm., nopisu.: SE; W; NS; S; R; F; UF; F24; O; Z; E;
G; G.ch; KP.ua; LB.ua; ILM?°. MonenoeTbcst TaKumit «pi3HOBUA CIIOBOTBIPHOI TpH, [4K]
rpadiuna rpa»?’.

Oxpim Toro, y cdepi cyyacHoOi YKpalHCHKOI epeoHimii CTUXITHE HAHOYTBOPEHHS
PipMOHIMIKOHY CIIPUUMHIIIO IOSBY HEHOPMATUBHUX BapiaHTIB PipMOHIMIE, 1110
«MacoBO TBOPATBCH i3 YACTMMIY MOPYIIEHHIMI HOPM YKPaiHCHKOTO MPABOIICY» 28,
Cepen cyuacHUX eproHiMiB HEPIIKO CIIOCTEpiraeMo Takuil mpuitom rpadiuHoi rpu,
K epagoeibpuousayis — «opopMIeHHS HOBOYTBOPEHD 3a JOIIOMOTIOI0 IpadiuyHmx

24 HUSJEVA, A.S.: Movna osobystist’ v umovach virtual’noji komunikaciji: nominacija korystuvaca
jak movnyj kod. Ucenyje zapiski Tavriceskogo nacional’nogo universiteta imeni V.1 Vernadskogo.
Serija «Filologija. Social'nyje kommunikacii», 2013, Ne 4 (2), s. 60.

25 KOSMEDA, T. — JANCURA, D. — JANIK, K.: Su¢asna onomasty¢na terminolohija: dyskusiji ukra-
jins’kych i rosijs’kych uéenych $¢odo formuvannja internet-onomastykonu. Przeglgd Wschodnio-
europejski. Red. naczelny Aleksander Kiklewicz. Uniwersytet Warminsko-Mazurski w Olsztynie,
Wydawnictwo UWM. 2021, Ne 12, s. 305-315.

26 [us.: KOZACOK,Ja. V.: Slovayk medijnych peryfraziv XXI stolittja. Kyjiv: NAU, 2014.

27 KOSMEDA, T. A. — CHALIMAN, O. V.: Movna hra v paradyhmi interaktyvnoji linhvistyky. Hramatyka
ocinky. Hramatyc¢na ihrema (teoretycne osmyslennja dyskursyvnoji prahmatyky). Drohoby¢: Kolo,
2013, 8.37.

28 BELE], O.: Sucasna ukrajins’ka erhonimija: vlasni nazvy pidpryjemstv Zakarpattja. Uzhorod: UDU,
1999, . 111.
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3aco6iB pizHnx MoB. Illomo yKpaiHChKOI UM pOCIiICHKOI MOB, TO BUKOPMCTAHHS JIa-
TUHCBKUX JIiTep y II0Oe THAHHI 3 rpadiuHmMM 3ac06aMU CI0B’ THCHKIX MOB € JOCUTD Ya-
crotHUM»2?. 36iIbIIeHHS KiTBbKOCTI JTaTuHOTpadiuHMX yKparuleHb B epOTOHIMiKOHi
MICT ITOSICHIOEThCS ITPArHeHHAM 3pOOUTH Ha3BY OLIbIII IIPUBaOINBOI0, OPUTIHATIBHOIO,
ekcripecuBHOI0. [TosiBa ri6pMoHMX, TATMHO-KUPUINYHUX YKPAIHCHKUX €prOHOMIB
€ TOCUTD IIOMITHUM i IOIIMPEHNM SBUILEM y CyYacHill YKpaiHCBKIill JIHITBOKYJIBTYPI.
Hageneni npuxmnanm 6ysu 3i6paHi MeTOI0M 4aCTKOBOI BUOIPKM 3 BUBICOK 30BHIIITHBOI
peknamu ta iHtepHer-caiitiB: «KRALS» (MarasuH skiHouoro omsary, M. Yepkacu),
«il'adxem» (camoH MOOGiTBHOTO 3B’sI3Ky, M. JIyubk), «BZYTT/» (Marasun B3yTTd,
M. Binnwuis), «DICKOHT» (marasuu ogsary, M. Binunus), TOB «AZ-Xapkig» (Marasus
Garapeir Ta akymyastopi, M. XapkiB), TOB «ACD-Ekcnepecc» (cnyx06a TOCTaBKH,
M. XapkiB), TOB «L-Macmep» (marasun me6:iB, M. Kuis), «GSM-I1Int03» (Marasmsa
enekTpoHiku, M. [uinpo), I1IT «IQ Llenmp» (ocBitHiit neHTp, M. KniB), «Art-cmumrv»
(camou xpacu, M. Uepkacu), «Le Cinvno» (cymepmapker, Mepexa o YKpaiHi); «Sunny
Ob6ou» (Marasms mrnaiep, M. Yepkacu), «Xpewamuk City» (TOproBo-po3BasKaIbHII
neHTp, M. Yepkacu), «Koroc Plus» (pecropan, m. Uepkacu), «<Komenvus Ruin Bar»
(3axian xapuyBaHHs, M. JIbBiB), «Sim’s apple» (Marasus Mo6inbHOI TexHikM, M. JIbBIB).

Pasom i3 rpadoribpmansariiero crocrepiraemo i Takuit mpuitoM rpadiuHoi rpu, K
HeHOpMAamueHe GUKOPUCMAHHS 6eTUKOl Timepu, opiBH.: «bamaReiixa» (Marasusx
texHiky, M. JIbBiB), «[anmanmeRetika» (MarasuH IIKipgIHUX akcecyapis, M. JIbBiB),
«LlicaR» (rorenp, M. JIbiB), «CmunbPRO» (mepyxapus, M. Yepkacnu).

Oxpim TOrO0, YKpaiHCHKi GipMOHIMU TBOPATHCS LIISIXOM MpaHciimepayii yKpaiHCh-
KOTO CJIOBa JIATMHMUILEIO, IIOPiBH.: «Servant» (cimeliHuii pecropaH, M.Yepkacnm),
«ReForma» (dirnec-nenrp, m.Ipmins), «OBNOVA» (MarasuH omary, Mepeska II0
Ykpaini), «CLUB KAVY» (kaB’sspus, M. Binuui), «Kanitan» (3akmang xapuyBaHHS,
m. JIbBiB), «Sribna Kraina» (roBeyipHuUiT MarasuH, Mepexa mo Ykpaifi), «SOVA»
(roBemipHMIT MarasmH, Mepeka o YkpaiHi), «<VOVK» (Marasmu ogfary, Mepeska
no Ykpaini), «Kazzka» (3akmapm xapuysauus, M.JIbBiB), «Velikiua» (Bemomara-
3UH, Mepeka 1o Ykpaini). [TapamokcanpHO0 € TpaHCIiTepallis CliB pociiicbKol
MOBM JIATMHUIIEI0 IJIT HOMIHYBaHHS yKpaiHcbkux ¢ipmonimis: «Chudosveta»
(TypuctuuHe areHTCTBO, M. Bimuunsg) ta «OBUV, mMepeska mo Ykpaini» (Marasmu
B3yTTs). OMHAK He 3aBXKAM BPaxOBY€EThCA POHETUUHA, MOP(OJIOTriuHa Ta JIeKCUIHA
crerudika mosu. Lleit mpuitoM Ha3UBAETHCS Jesidyict0 — «MOBJIEHHEB] IIOMIIIKM,
MOBJIEHHEBI aHOMaIii», 1110 MOXXYTh OYTU YCBIHOMJIEHMMIM MAJII MOXETIOBAHHI

29 POPOVA, T. V.: Grafoderivacija v russkom slovoobrazovanii konca XX — na¢. XXIv. In: Russkij jazyk:
istoriceskije sud’by i sovremennost’: trudy i materialy Ill Mezdunar. kongressa issled. rus. jaz. Moskva:
MAKS Press, 2007, s.231.
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MoBHOI Tpr’, a ¢akT yCBiTOMIEHHS TOMMIKM — «BiIXMJIeHHS Bil MOBHIX
HOpM»°L,

3amIs nIpuBepTAaHHS YBAry 0 PEKJIAMHUX TEKCTIB Taki KoMmaHii, 1k OujadbaHk,
Yxpsaniznuys, WOG, Illuk i Bruck 3BepTaioThCcsa M0 NPUitOMiB (a) TpaHCIiTeparii,
IIOPiBH.: «ZViSNo, owyad», «zvisno, wooHs cmapmg@onom», «zvisno, VIP-gikeno»; (6)
rpadoribpman3sanii, HOpiBH.: «kamoH 6 [lIuk 3a snuzhkamu», «<npueodu chatyrwmuoy,
«WOGoHhw». Y 3aronoskn 3MI 3a1y4aroTh JaATHHUIO I (B) MOETIOBAHHS MOBHOI
TpY, HAPUKJIAK, B YKPAIHChKII IPUCTIBHUK heHOMeHanbHo OYII0 IHTerpoBaHO Ha3BY
MDKHapPOIHOTO IPOMAaICHKOTO PyXYy, opiBH.: «FEHOMENarvHi diguama — akKTUBICTKI
pyxy «Femen» (FEnoMENanvhi disuama npomecmyeanu 6ins «Omimniticvkozo»; F24,
24.06.2012)» . TIpocTeXyeMo UaCTKOBY KalliTaJli3allilo — YKMBAHHA BEIUKIUX JiTep
ycepeaMHi cjoBa JI9 MOJeJIIOBAaHHS Bi3yaJli3oBaHOI'O CJIOBA B CepeaMHi iHIIIOTro
(mepimroro).

Abpesiatypa VIP 3MopepoBaHa JIATMHCHKOIO rpadikoi0 aKTUBHO B)KMBAETHCS
B yKpaiHCHhKOMY JIIHTBOIIPOCTOPI, 30KpeMa 11 y mmyOminuctuanomy guckypcei: «VIP-
-cMyeu — OKpeMi CMyTH Ha Joporax Ajist YnHOBHUKIB (¥ [JHinponemposcvky 3’ seunucs
VIP-cmyeu; V11, 09.04.2012); VIP-mewa — Banentuna BacuriBHa MakemoH, rera
HaponHoro genytara Baguma Konecniuenka (3a crogamu VIP-mewi, nomepnina
Juwe npukudaemucst x6opoio; TBI, 10.08.2012)»33; «VIP-nin: 3MI nokasanu enimHe
MATHO HA MITbUOHU 20JT06HO20 CEAULEHUKA Xaprciewuuu»“.

[t ;o6Gopy pUMH B TOETUYHMX TEKCTAX YKPAIHCHKI IVICBMEHHIIKY  TIOJIF00JISIOTD
BIKOPVICTOBYBATHU CUCTEMY 3aCO0IB nepexo0y8aHHs CIOGECHUX 3HAKI6, 3aTIyUaoull 10
I(bOTO 1 JIATMHCHKY Ipadiky, YHACTIOOK «BUHMKA€E aGCOMOTHA HEBIAIOBITHICTS MK
Bi3yaJIbHIMU o6pa3aMM JBOX PUMOKOMIIOHEHTIB, 1110 Aa€ MiACTaBM 3apaxOByBaTH i
pumu 10 GOopMaTbHO-aKyCTUIHUX PUM»>°. MeTa I[boTo aBuUINa — crienudiune Bisy-
ai3oBaHe CIPUIIMAHHS BiPIIOBOTO PSAKA, 110 perpe3eHTye GopMaribHO-aKyCTUUHI
pumn. lo 1bOTro THIy pUMOKOMIIOHEHTIB BITHOCKMO:

30 KOSMEDA, T.: Aksiolohicni aspekty prahmalinhvistyky: formuvannja i rozvytok katehoriji ocinky.
L’viv: LNU im. Ivana Franka, 2000, s. 123.

31 BACEVYC,F. Osnovy komunikatyvnoji deviatolohiji. L’viv: LNU im. Ivana Franka, 2000, s. 14.
32 KOZACOK,Ja. V.: Slovnyk medijnych peryfraziv XXI stolittja. Kyjiv: NAU, 2014, s. 93.
33 Tawm camo.

34 INTERMARIUM: VIP-pip: ZMI pokazaly elitne majno na mil’jony holovnoho svjas¢enyka Char-
kivscyny. <https://intermarium.com.ua/vip-pip-zmi-pokazaly-elitne-majno-na-miljony-golovnogo-
svyashhenyka-harkivshhyny-video/>. [online]. [cyt. 29.03.2022].

35 MOVCUN, L. V.: Hrafi¢nyj parametr ukrajins’koji rymy. Kul'tura slova, Kyjiv: Vydavny¢yj dim
Dmytra Buraho, 2020, s. 160.
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(1) ;iTepn, 1110 HaNMEXaTh 4O JATMHCHKOI abeTKM, Hanpukiaan: A myope Cmarina
nuue / Bemixaemowest meni 3 nopmpemis, / Bin dimsam eimaminom C / I3 nozomouenux
6azemis®;

(2) cioma, BimTBOpeHi JATMHCHKOKW Trpadikoro, Hampukiam: Kanymv miHi
nacmie’am / B nonax cipux eidep. / Byde i sepunuxy — vivat®’;

(3) marmHCBKY rpadiky B IOeHAHHI 3 HeliTepHMMM 3HakaMu (umdpammn),
HAIIPUKIAL: AKWO0 Y Pi6HIi NPOKAUKU 2epOsi He NONA2AE npozpec, / Mo Moxceul, CKauasuiu
eonmozpamy, nompanumu 6 Agppuky / abo Haxmacmu Ha cebe pyKu, He 3a6ysuiu
namucwymu Ctrl+8%;

(4) pociiicbke cI0BO TpaHCIiTepOBaHe JATWHULICI0, HAIIPUKIIAM: | 67TACHE YUM 6Hce
mu mym 3apaduws / guue ycmixneuicss — / Konu 30ilHAGWU pYKU / 60HA KPUKHe
spanxy — / privet tovarish®, 1110 MOTMBOBaHO BiIIOBIMHUM CTAaBIEHHAM [0 BChOTO
POCIICBKOr0, 30KpeMa [0 POCiJICbKOI MOBH, 1110 HACUUY€ yKPalHCbKOMOBHMIL IIPOCTIp.

YV cyuacHilt 1moesil TakoK CIIOCTepiraeTbcd MOBHA I'pa JaTUMHMUIEI0, 30KpeMa
Bonogumup TuMuyKk 3aMiHIOE KUPUINUHI JITEpM B CEpelMHI CJIOBa pa3oM i3
3aCTOCYBAaHHAM IIPUIIOMY KamiTaiiszawii, mopiBH.: «I{voeo pasy ix manopieka — He
6 00UH KiHeyb — y pexpeayitinux ricax [Tywji Boouyi Hazaexou 3amuwumucs pySSKiil».

BogHouac y XymOKHIX TeKcTaxX JJIs HOMiHallil He03Haue€HOI'0 00 KTy KOPUCTY-
IOTBCS JATMHCBKUMU JiTepaMy «N» 1 «X». HalpuKiIam:

«CKmaoniwe, Hix 6U0aABaAI0CH, i3 MENCAMU MA 03HAUEHHAMU.

A — winka 3 2apsauoi mouku. Y Hac éecHa i 6iliHa.

3Hatlomi cudssimbv y MeceHONcepi 3 HOMEPAMU NOTbCOKUMU, HECOKUMU.
N — yice y Banveanni. Biuna cnasa i uecmov» (Katepuua Kannrko).

SckpaBuUM mpuUKIAOOM 3aTyUeHHS JATUHCHKOIL rpadikul CIyTyOTh CMAUIU-eMO-
mukonu (Bim aHmi smile — ‘yemimka’) — «ue igeorpama, 1[0 II€pega€ eMOILl,
a TaKoXX CTaTyc, CTaH, IHTeHIIi, IPOCTO TYMKY rorro» ¥, 1110 TaKoXK € BimImoBiqHOIO
peastisalfielo MOBHOI IpI: BOHU BUKOHYIOTh KOMIIPECUBHY (pPO3Ba)KabHy) QyHKILIO.
Hanpuxiag, D o3nauae ‘HectpumHmit cmix’; XD uu xD — ‘cMix, aje GLIBII CXOXKUIT
Ha ray3yBaHHsa . OKpiM TOro, iCHYIOTh CMailIy, 1[0 ITOEXHYIOTh PO3ILIOBI 3HAKM
3 JliTepaMy JaTMHUI, Hanpukian: : -C un : C — nepenarmTb ‘CMyTOK’; D-: — mo3Hauvae
‘cmnpHy arpecito’; :-E abo -t — Bupakae ‘mwoth’; :0 a6o O: — ‘3nuByBaHHs; -P —

36 DORICENKO, O.: Mandrivna brama: poeziji. Kyjiv: Ukrajins’kyj pys' mennyk, 2001, s. 53

37 SKYBA,R.S.: Tin’ sovy. Drohoby¢: Vidrodzennja, 1994, s. 12.

38 KOROBCUK, P.P.: Kajfolohija: poeziji. Kyjiv: Fakt, 2010, s.17.

39 LAZUTKIN, D. M.: Dobri pisni pro pohanych divéat. Cernivci: Meridian Czernowitz, 2012, s. 59.

40 CHAJDAROVA, V.F.: Kratkij slovar’ internet-jazyka: ok. 350 jed. Nauc.-issled. slovarnaja laboratorija
MGU. Moskva: FLINTA, 2013, s. 217.
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3 b < B < 3
o3Hauae OpaXHuUTH ; :-X — MO3HaUa€ Tccc’, TOOTO POT Ha 3aMOK’; (-_-) Zzz. abo

41 13 im.

(u_u) — ‘crumo’

JlatuHorpadiuHi ckopoueHHS XapaKTepHi AJIs yKpalHCHKOI'O eIiCTOMIPHOTO CTILITIO.
Tak, y amcrax aig 3anmucy goaarky abo indopmariii, 1o 6yia 3abyra abo € gyske
Ba)XJIMBOIO, IIiCJIT OCHOBHOT'O TEKCTY TPANULIITHO BUKOPIUCTOBYIOTH abpeBiaTypHMit
auak P. S. (Bin nar. Post Scriptum — ‘micnst minnucy’#?). 3oxpema I. ®panko y cBoix
JIMCTaX yAaBaBCA OO BKMBAHHA I[bOTO CKOPOUEHH, X0Ua J1 3ayBa)KyBasB, 1[0 TaKWUIA
MIPUITOM XapaKTePHUI OIS )KIHOK, MOPiBH.: «[1o-siHouomy He Moxy o6itimuce 6e3
P. $.»%3. OHak 11oro BUKOPMCTOBYBAJIM ¥ iHIII MMChbMEHHUKM-UOJIOBIKM, 30KpeMa
Araranren Kpnmcoknii: «P. 8. B «[imi» npu 6i6miozpagiuniii 36icmuyi, npu HagedeHi
amicmy miei uu iHwoi uaconuci iHodi 6ysae 1i kopomeceHbka peyensiiika. Tak om npocto
Bac dyacel...]»**. KommoHeHT post Moske mofaBaTucs 6e3MeKHY KilbKiCTh pasiB, I110
03Haua€ HApOIeHHs T0AaTKOBOI indopmartii: P.P.S., P.P.P.S., PP.P.P.S. Hanpuxkiuan,
«P. 8. A 3H06 ckaxy: cnpasednusocmi, cnpasedsusocmi Ginvuwe mpeba «Hapooosix!
Todi 6in 36abumv i Hayionana. P. P.S. Ox! wje npocv6a! nepedaiime eice mucm i «3opix.
Bsaminy 3a moi nopyuenus wiwimv meHi mepuiit Bawi, i 5 3 6eTUK010 NPUAMHOCMIO
8UNOGHIO 6Ce, W0 36emume»™.

Kpim Toro, B it ranysi sadikcoBaHo Bukopucranus abpesiarypu NB (Big nar.
Nota Bene — ‘3BepHu yBary’, ‘3amam’srait’): 1je CKOPOUEHHS 3a3BUUAll «Y>KIBAETHC

AJI IIPUBEPHEHHA yBaru uruTada 00 BUCIIOBJIEHOTO B TeKCTi»46

, <IIOMITKa, IT03HauUKa
Ha KHU3i, pyKOTIUCY, IOKYMEeHTi 6iIa C1iB, Ha SIKi CJIif| 3BepHYTY 0COBMUBY yBary»?’.
Hanpuxknan, y nucri 8 nunusa 1889 p. mo marepi Jleca Ykpainka micas mignucy gonae
«NB. (0ns nani ITpuxodvkogoi) Tenep mym éanHa epsizea cmoimv 1p. 50 k. Hexaii
0sdumna epoweii Habipa! [...]»*. JocuTh yacTo 3a3HAUEHE CKOPOUEHHS 3HAXOIMO
y A.Kpumcororo: «NB. Knuxku npuitdyms do Bac OHuHow nisniule 00 nucma. Tam

6y0ymb Hasinneni kpynHi poc[iticvki mapku], kompi, akujo ye Bam He 3a6axca, 6yobme
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Jackagi gidictamv meHi. [JusHe nimo: mymeuxu 3atimMaomvcs 3i0panHIM MAPOK 00U
Hagimv 0oeaxcHi. Komu st xouy 00MOSIAMUCS 00 IX NPOXaHb, MO MeHi Kaxcymb, Wo ye
maxke 0iz0, Kompe 6UKOHATU He saxcko...»¥; «NB. A wo Pocis 6saxcacmuca 3a Halb-Asien.
mo it mapku dopoxcue yinyromoca»°’; «NB. 5 timepamypy 60-x pokie 3Ha0 He3MipHO
Kkpawse, Hixe cyuacny»!. BapTo mimkpeciutu, mo A. KpumMcbKuit KopucTyBaBcs 1M
II03HAUEHHIM MalikKe B KO>KHOMY JIMCTI.

OTsxe, MOBHa ri106aisaliist Ta 3pOCTaHHS BILUIMBY aHIJIICHKOI MOBU 3yMOBILIIO
30LIBIIIeHHSI BUKOPUCTAHHS JATNHCHKOI rpadikyl B yKpalHCbKOMY MOBHOMY IIPOCTOPI,
110 SICKPABO BUpPAXKA€ThCSI B OHOMACTUMKOHI, 30KpeMa y TBOPEHHI aHTPOIIOHIMIB
(kpunToHiMiB), remepoHiMiB, 6i6xioHiIMIB, apTioHiIMIiB, epronimis (pipMoHiMIB),
€MOTHKOHIB, [JIS MOIETIOBAHHS PUMI B ITOETHUHIX TEKCTaX i CTBOpEHHS IIpUBaOII-
BOCTi B PEKJIAMHOMY Ta IIyOJIiIMCTUUHOMY AVICKYPCi, a TAKOX Yy eIiCTOIAPHOMY
CTUJIL IS CIeI[lJIbHMUX ITO3HAUOK. BesiMmka KiJIBKICTh MOBO3HAaBLIB HETaTUBHO
CTaBUTbHCA [0 3pOCTaHHA KUIBKICTI IHIIIOMOBHUX YKpaIlJleHb Ha OCHOBI aKTyasisarlil
JaTMHCHKOI rpadiky B yKpalHChKII MOBHMIL IpocTip. OfHAK JaTMHUI ChOTOIHI Mae
CUTTbHY KYJIbMYPHY Pacyunayilo Ta BUKOPUCTOBYETHCS NI peatisaliil mparMaTmaHmux
¢dyHKLIN rpadiky: aTpakiii, IpUBepTaHHS yBaru, BUPa)KeHHs €MOLil, II0UyTTiB,
ekcrpecii Ta edexry pexinamun. JIaTMHCHKI JIiTepu CrIOCTEPIragMo mif uac TBOPEeHHS
KPUIITOHIMIB, IIJ0 BUKOHYIOTh POJIb TAEMHOTO iMeHi Ta BUKOPMCTOBYIOTBHCS IJI
TOro, 1100 IPUXOBATI CBOE CIIPABXKHE 1M 'S, sIKe 3a3BMYAll HEMOXKIJIMBO imeHTH-
¢dixyBatn. OmHaAK CydyacHi KyJIbTYPHI qisui KOPUCTYIOTHCS JATHMHCHKO0 rpadikoro
3 METOI0 PO3LIMPEHHS ayJUTOpii Ta, 04eBUIHO, OJI MiIBUIIEHHI CBOTO CTaTyCy
4y, MOKJINBO, 11e Bigmnosigae momni. Te, 1110 MpecTMKHO Ta MOJHO, BiITBOPIOETHCS
a6o micTuTh rpadiuHi JATMHCHKI 3HAKM, OCKITBKY y CBITOMOCTI yKpaiHCBKOMOBHIX
JIIHT'BOIIEPCOH 11 acOIiI0EThCA 3 EBPOIIOI0, a BOAHOUAC 1 3 BUCOKOIO fgKicTio. OKpim
TOTO, IIPOCTEXXYEMO aKTyalisalliro npuiiomis rpadiunoi MoBHOI Ipu, 30KpeMa Iie
(a) TpaHCIiTEpallisl YKpaiHCPKMX UM POCiiiChKMX cIiB, (6) rpadoribpmuansanis, 1mo
AKTyali3y€eThCs HacaMIIEPe Y CyUaCHOMY yKPaiHChKOMY OHOMACTMKOHI, (B) YaCTKOBA
KaIliTaJisalis, 1o IPoCTeXY€EThCA B CepeNHi CI0Ba AJIs TBOPEHHS HOBOI HOMIiHaIIi],
MomentoBaHHs (r) moeTwuHoi pmMmu Ta (r) cucreMu ycBimomieHux rpapiuHmx
Iesialii. B emicTonspHOMY CTIIII JIATMHCBKI CKOpOYEHHS — fABUIIE He HOBE,
OCKLJIBKI iCHY€ IeBHA TPAAMI[i TAKOTO BUKOPUCTAHHS 3 yCTAJIEHMMM CMICJIAMM, K
1 BKJIIOUEHHS BINIIOBITHUX JATUHCHKUX JITEp Y CTPYKTYypy eMoTuKoHiB. Hacmigkom
30iIbIIIeHHS JaTUHOTpaQiuHMX YKpallleHb € Te, IO JIATMHCHKA rpadika crae
YaCTMHOI0 HalioHaJIpHOI JHTBOKYyJIbTYpu. OmHak rpadoribpuamnsanis iHkomam

49 KRYMS’KY], A.Ju.: Tvory v p’jaty tomach. Lysty (1890—1917). Kyjiv: Nauk. dumka. 1973, T. 5, s. 52.
50 Tam camo. c.58.

51 Tam camo. c.61.
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LIKiAMVBO BILIMBA€E Ha €KOJIOTiI0 MOBH, Iie IIOPYIIIye HOPMATUBHICTh Ipadiku Ta
opdorpadii ykpaiHCbK0i MOBM, IIPU3BOAUTH IO IPABOMICHOTO Xa0Cy.
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